
LAMINADORA EASY
Esta máquina ha sido realizada con modernos

criterios de racionalidad y funcionalidad. Puede trabajar
cualquier tipo de pasta hasta espesores finísimos. Los
cilindros de laminación están cromados al cromo duro,
rectificados y pulidos. Los rascadores se pueden desmontar
con facilidad. Los tapetes transportadores tienen velocidad
variable. Las bandas se pueden plegar para un mayor
aprovechamiento del espacio cuando la máquina está en
reposo. El sistema eléctrico es a baja tensión. Las
protecciones son del tipo antiaccidentes. La máquina está
montada sobre ruedas. Es posible pedir la máquina
predispuesta para la applicación del grupo de corte; en este
ultimo caso el motor elécrico será de 2 velocidades.

LAMINADOR EASY
Esta máquina foi estudada e realizada com ideias

modernas de racionalidade. Pode trabalhar qualquer tipo
de massa até as mais finas. Os cilindros rotativos são de
cromo duro, rectificados e polidos. Os raspadores podem
ser fácilmente desmontados. Os tapetes trasportadores
têm velocidades diferentes. Os planos de trabalho podem
colocar-se na posição vertical para melhor arrumação da
máquina quando não esta a funcionar. O sistema electrico
é de baixa tensão. As protenções são de tipo anti-
acidente. Esta equipada com rodas. A pedido a máquina
pode ser fornecida de corte para croissants, neste caso o
motor tem 2 velocidades. A primeira e reduzida em
comparação com a figuração standard.

Mod. da banco easy 500 B
Bench mod. easy 500 B
Mod. à table easy 500 B

Tisch mod. easy 500 B
Mod sobremesa easy 500 B
Mod de bancada easy 500 BLa Ditta si riserva la facoltà di apportare modifiche tecniche o costruttive.

We reserve the right of technical modifications.
Sous réserve de modifications téchniques et de construction.
Die Firma reserviert sich das Rechteventuelle technische konstruktive
Abänderungen anzubrigen.

La empresa se reserva el derecho de aportar cualquier modificación a su
producción y a su lista de precios sin previo aviso.
O fabricante reserva-se no direito de efectuar qualquer modificação na sua
prolução e lista de preços sem aviso prévio.
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Gruppo taglio tce 600
Cutter system tce 600

Decoupe de croissant tce 600
Hörnchenschneidegerat tce 600

Grupo de corte tce 600
Grupo de corte tce 600

DOUGH SHEETER SFA
This machine has been studied

and realized with modern ideas of
rationality. It can work every type of
dough, even very thin thicnkners. The
rolling cylinders are chromiun-plated
with hard chrome, grown and
polished. The scrapers can easily be
taken down. The conveyor belts have
a changeble speed. The working
planes can be raised, so they can
contain the enmbraces, when the
machine is resting. The electric system
is low-tension. The guards are of
accident-kind. The machine is also
provided with wheels. Upon request,
the machine can be supplied with the
croissant-cutter system; in this case
the electric motor will have 2 speeds,
the first of one reduced in comparison
with the standard configuration. 

LAMONOIR SFA
Cette machine a été etudiée et
réalizée avec critéres modernes de
rationalité et caractère fonctionnel. Elle
peut travailler chaque type de pâte,
jusqu’à épaisseurs minces. Les cylindres
de laminage sont chromés au chrome
dure, rectifiés et cireurés. Les racleurs
sont facilement démontables. Les tapis
transporteurs sont à vitesse variable. Les
plans de travail peuvent être erelevés,
en façon de contenir les encom-
brements, à machine à repos. L’instal-
lation électrique est à baisse tension.
Les abris sont du type anti-accident. La
machine est montée sur roulettes. Sur
demande la machine peut être prévue
pour la découpe de croissants; dans ce
cas, le moteur électrique est à deux
vitesses avec première vitesse réduite
par rapport au modèle standard.

BLÄTTERTEIGMASCHINE SFA
Diese Maschine ist gesught und
verwinklich modern Maßstab von
Vernünftigkeit und Zweckdienlichkeit. Sie
kann jeden Typ von Teig arbeiten, selbst
Dicke sehr dünne. Die Zylinder von Walzen
sind verchromt zu dem Chrom harten,
bestätigen und geglänzt. Die Absahaben
sind leicht zereigt. Die Forderteppiche sind
mit Geschwindigkeit veränderlicht. Die
Flaschen kann werden erhoben, so sie
können die Versperren mit der Maschine
im Ruhestand enthalten. Die Verkabelung
ist mit Niederspannung. Die Abhilfen sind
gegen die Clenfalle und sind verbunden
mit der verkabelung mit Eade Lauf. Die
Maschien ist auflerdem auf Räder montiert.
Die Maschine kann für die Anbringugen
von Hörnchenschneidegeräten vorbereitet
bestellt werden; in diesem Fall wird sie mit
einem Motor mit zwei Geschwindigkeiten
ausgestattet; im Vergleich zur Standard-
gestaltung wird die erste Geschwindigkeit
langsamer sein.

Mod. a basamento SFA 500 / 500 ex / 600
Floor mod SFA 500 / 500 ex / 600
Mod. sur pieds 500 / 500 ex / 600

Grund fläche mod 500 / 500 ex / 600
Mod 500 / 500 ex / 600
Mod 500 / 500 ex / 600

SFOGLIATRICE SFA
La macchina è stata realizzata

con moderni criteri di razionalità e
funzionalità. Può lavorare qualsiasi tipo
di pasta fino a spessori sottilissimi. I
cilindri di laminazione sono cromati al
cromo duro, rettif icati e lucidati. I
raschiatori sono facilmente smontabili.
I nastri trasportatori sono a velocità
variabile. I piani sono rialzabili in modo
da contenere gli ingombri a macchina a
riposo. L’impianto elettrico è a bassa
tensione. I ripari sono di tipo antin-
fortunistico. La macchina è montata su
ruote. È possibile ordinare la macchina
predisposta per l’applicazione del
gruppo di taglio; in tal caso il motore
elettrico sarà a 2 velocità di cui la prima
ridotta rispetto alla configurazione
standard.


